
Vielen Dank, dass Sie sich für den Staubsauger-Roboter von Lefant entschieden haben! Wir hoffen, dieser gefällt Ihnen.

Wenn Sie während des Gebrauchs auf Probleme stoßen, wenden Sie sich bitte an unser After-Sales-Service-Center: 
support.eu@lefant.com Weitere Informationen erhalten Sie auf der offiziellen Webseite von Lefant: www.lefant.com. Dort stehen Fachleute für die Beantwor-
tung Ihrer Fragen zur Verfügung.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Beim Gebrauch eines elektrischen Gerätes sind einige grundlegende Sicherheitshinweise zu beachten. Dazu gehören auch die folgenden Hinweise:
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR GEBRAUCH DIESES GERÄTES

1. Dieses Gerät ist zur Verwendung von Kindern ab 8 Jahren oder von 
Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten bzw. fehlenden Erfahrungen und Kenntnissen geeignet, sofern 
sie dabei beaufsichtigt oder bezüglich der sicheren Handhabung des 
Gerätes angeleitet werden und die damit verbundenen Gefahren verstan-
den haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 
anwenderseitige Wartung des Gerätes dürfen nicht durch unbeaufsichtigte 
Kinder erfolgen.
2. Räumen Sie den zu reinigenden Bereich frei. Entfernen Sie beispielsweise 
Netzkabel und weitere Gegenstände vom Boden, in denen sich das Gerät 
verfangen könnte.. Legen Sie Teppichfransen unter den Teppich und achten 
Sie darauf, dass Vorhänge, Tischdecken u. ä. nicht bis zum Boden 
herunterhängen.
3. Wenn sich im zu reinigenden Bereich Absätze in Form von Stufen oder 
Treppen befinden, ist das Gerät so zu bedienen, dass die Stufe erkannt 
wird, ohne dass das Gerät über die Kante fällt. Es kann erforderlich sein, 
eine physische Barriere an der Kante anzubringen, um ein Herunterfallen 
des Gerätes zu verhindern. Stellen Sie sicher, dass die physische Barriere 
keine Stolperfalle darstellt.
4. Verwenden Sie das Gerät nur gemäß der Beschreibung in dieser 
Bedienungsanleitung. Verwenden Sie nur empfohlene bzw. vom Hersteller 
angebotene Zubehörteile.
5. Stellen Sie sicher, dass die Spannung der Stromquelle/Steckdose mit der 
auf dem Schild der Dockingstation angegebenen Netzspannung überein-
stimmt.
6. Verwenden Sie das Gerät AUSSCHLIESSLICH für INNENRÄUME im Haushalt. 
Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien oder für kommerzielle oder 
industrielle Anwendungen.

7. Benutzen Sie nur den aufladbaren Original-Akku und die Dockingstation, die 
vom Hersteller mit dem Gerät mitgeliefert wurde. Nicht aufladbare Batterien 
sind nicht zugelassen.
8. Verwenden Sie das Gerät nicht ohne Staubbehälter bzw. Filter.
9. Verwenden Sie das Gerät nicht in Bereichen, in denen sich brennende 
Kerzen oder zerbrechliche Gegenstände befinden.
10. Verwenden Sie das Gerät nicht in extrem heißer oder kalter Umgebung 
(unter -5 °C/23 °F oder über 40 °C /104 °F).
11. Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und sonstige Körperteile von jeder 
Öffnung und sich bewegenden Teilen fern.
12. Verwenden Sie das Gerät nicht in Räumen, in denen Babys oder Kinder 
schlafen.
13. Verwenden Sie das Gerät nicht auf nassen oder feuchten Flächen oder auf 
Flächen, auf denen Wasser steht.
14. Achten Sie darauf, dass das Gerät keine größeren Gegenstände wie Steine, 
große Papierstückchen oder sonstige Gegenstände, die das Gerät verstopfen 
könnten, aufnimmt.
15. Verwenden Sie das Gerät nicht für entzündliche oder brennbare Material-
ien wie Benzin, Drucker- oder Kopierertoner, und meiden Sie beim Gebrauch 
Bereiche, in denen diese Materialien anzutreffen sind.
16. Verwenden Sie das Gerät nicht, um Zigaretten, Streichhölzer, heiße Asche 
oder sonstige brennende, qualmende oder brandauslösende Gegenstände 
aufzunehmen.
17. Stecken Sie die genannten Gegenstände nicht in die Ansaugöffnung. 
Lassen Sie das Gerät nicht mit verstopfter Ansaugöffnung arbeiten. Halten Sie 
die Ansaugöffnung frei von Staub, Flusen, Haaren oder sonstigenMaterialien, 
welche den Luftstrom behindern können.
18. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht beschädigt wird. Ziehen 
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oder tragen Sie das Gerät bzw. die Dockingstation nicht am Netzkabel, 
verwenden Sie das Netzkabel nicht als Haltegriff, klemmen Sie  das  
Netzkabel nicht in einer geschlossenen Tür ein,  und  ziehen  Sie es nicht 
über scharfe Kanten oder Ecken. Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht 
über das Netzkabel fährt. Halten Sie das Netzkabel von heißen Flächen fern.
19. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller oder 
dessen Kundendienst ausgewechselt werden, damit keine Gefahren davon 
ausgehen.
20. Verwenden Sie die Dockingstation nicht, wenn sie beschädigt ist. Bei 
beschädigter oder defekter Stromversorgung darf das Gerät nicht 
weiterverwendet werdeneine Reperatur sollte ausschließlich durch den 
Kundesdienst repariert oder ausgewchselt werden.
21. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder die Steckdose 
beschädigt sind.Verwenden Sie das Gerät oder die Dockingstation nicht, 
wenn diese nicht einwandfrei funktioniert, heruntergefallen ist, beschädigt 
wurde, im Freien gelassen wurde oder mit Wasser in Berührung gekommen 
ist. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller oder 
dessen Kundendienst ausgewechselt werden, damit keine Gefahr davon 
ausgeht.
22. Schalten Sie das Gerät vor dem Reinigen oder vor einer Wartung aus 
(Betriebsschalter auf AUS).
23. Vor dem Reinigen oder einer Wartung der Dockingstation muss der 
Stecker aus der Steckdose gezogen werden.
24. Entfernen Sie vor dem Entsorgen des Gerätes den Akku. Nehmen Sie 
hierzu das Gerät aus der Dockingstation, und schalten Sie es aus 
(Betriebsschalter auf AUS).
25. Vor dem Entsorgen des Gerätes ist der Akku entsprechend den 
örtlichen Gesetzen und Vorschriften zu entfernen und zu entsorgen.
26. Gebrauchte Akkus sind entsprechend den örtlichen Gesetzen und 
Vorschriften zu entsorgen.
27. Verbrennen Sie das Gerät nicht, auch wenn es stark beschädigt ist. Die 
Akkus können im Feuer explodieren.
28. Wenn die Dockingstation längere Zeit nicht genutzt wird, ist sie vom 

Stromnetz zu trennen.
29. Verwenden Sie das Gerät immer gemäß den Anweisungen in dieser 
Bedienungsanleitung. U Lefant übernimmt keine Haftung für Verletzungen und 
Schäden, die durch unsachgemäße Nutzung entstehen.
30. Der Staubsauer-Roboter enthält Akkus, die nur durch geschultes Personal 
ausgewechselt werden dürfen. Zum Auswechseln oder Entfernen des Akkus 
des Staubsauger-Roboters wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
31. Wenn der Staubsauger-Roboter längere Zeit nicht benutzt wird, schalten 
Sie ihn zur Aufbewahrung aus. Trennen Sie außerdem die Dockingstation vom 
Stromnetz.
WARNUNG: Verwenden Sie zum Wiederaufladen des Akkus ausschließlich das 
mit dem Gerät mitgelieferte abnehmbare Netzteil.
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Um den Anforderungen der HF- Strahlenbelastungsrichtlinien zu entsprechen, 
ist beim Betrieb dieses Gerätes darauf zu achten, dass ein Mindestabstand 
von 20 cm zwischen dem Gerät und Personen eingehalten wird.
Um die Einhaltung der Richtlinien zu gewährleisten, sollte der Abstand beim 
Betrieb nicht geringer sein. Die für diesen Sender verwendete Antenne darf 
nicht in Verbindung mit anderen Antennen oder Sendern aufgestellt werden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

Ku rzschlussf ester Sicherheitstransformator

Schaltnetzteil

Nur zur Verwendung in Innenräumen vorgesehen

Gleichstrom

Wechselstrom

abnehmbaren Netzteils

S

Diese Kennzeichnung gibt an, dass das Produkt EU-weit nicht im Hausmüll entsorgt werden darf.  Recyceln Sie das Gerät verantwortungsvoll, um die 
nachhaltige Wiederverwendung der Materialien zu unterstützen und mögliche Umwelt- oder Gesundheitsschäden durch eine unkontrollierte 
Abfallentsorgung zu vermeiden. Verwenden Sie zum Recyceln Ihres gebrauchten Gerätes entsprechende Rückgabe- und Sammelsysteme, oder 
wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben.  Dieser kann das Produkt sicher entsorgen.

Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts
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Hinweis: Abbildungen dienen nur als Referenz und können vom tatsächlichen Erscheinungsbild des Produkts abweichen. Produktdesign und technische Daten können ohne 
Vorankündigung geändert werden.

1. Produkt-Einführung / 1.1 Packliste

Roboter-Staubsauger

Hocheffizienter 
Schwebstofffilter (HEPA)

Dockingstation & 
AC-Netzadapter

Einweg-Trockenmopp

Staubbehälter Wassertank

Benutzerhandbuch

Reinigungswerkzeug

Seitenbürste Filterschwamm

Wischtuch & 
Wischstoffhalterung

Lefant M1 Robot Vacuum Cleaner
User manual  |  Benutzerhandbuch  |  Manuel de l'Utilisateur  |  Manuale d'uso  |  Manual de usuario 
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1. Produkt-Einführung / 1.2 Bezeichnung von Teilen

Untersicht

InnenansichtVorderansicht

Laser-Navigations-Sensoren

Start/Pause-Taste

Rückgabe- und Ladetaste

WiFi-Anzeige

Antikollisionssensor

Taste für den Festpunktmodus

Stoßfängerstreifen

Entriegelungstaste für 
den Abfalleimer

EIN/AUS-Knopf
(I=ON.O=OFF)

Antriebsrad

Anti-Sturz-Sensor

Walzenbürste

Universalrad

Aufladungselektrode
Seitenbürste

Dockingstation

Aufladungselektrode

Anzeigelampe

Netzadapter

Netzadapter-Buchse

Infrarot-Signalgeber
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1. Produkt-Einführung / 1.2 Bezeichnung von Teilen

Wassertank

Staubbehälter Wassertank

HEPA-Filter

Vorfilter

Filterschwamm

Staubbehälter

Staubbehälter

Wassertank

Wischstoffhalterung

Positionierung des Mopps
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2. Vorbereitung / 2.1 Zusammenbauen und Aufladen

Platzieren Sie den Roboter an der Docking Station und stellen 
Sie sicher, dass die Ladeelektroden ausgerichtet sind.

*Stellen Sie die Dockingstation an einen 
offenen Ort.
*Schließen Sie das Netzteil an. Bitte ordnen 
Sie das Netzkabel, um ein Verdrehen zu 
vermeiden.

 

 
Schalten Sie den Roboter ein

Platzierung der Ladestation

Erinnerung: Kann nicht aufgeladen werden, wenn 
das Produkt ausgeschaltet ist.

Aufladen

Entfernen Sie die Schutzfolie auf dem 
Roboter und der Dockingstation

Installieren Sie die Seitenbürsten 

 "I" bedeutet ON, "O" bedeutet OFF

Blinken bedeutet Aufladen.
Ausschalten bedeutet voll aufgeladen.

Eine vollständige Aufladung dauert 5 Stunden.

Click

>0.5m(1.64’)

>0.5m(1.64’)

>1.5m

(4.92’)
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Das Zimmer aufräumen

Sollte der Teppich zu Hause Fransenk-
anten aufweisen, legen Sie die Kanten 
bitte vorab unter den Teppich.

Ordnen Sie die Gegenstände auf dem 
Boden, wie Drähte, Hausschuhe und 
andere Kleinigkeiten, um den Betrieb 
des Roboters nicht zu beeinträchtigen

Der Roboter kann an die Spitze von 
Objekten mit einer Höhe von weniger 
als 12 mm klettern. Wenn Sie nicht 
möchten, dass der Roboter darauf 
klettert, nehmen Sie sie bitte weg.

Lassen Sie den Roboter nicht auf 
nassen Böden arbeiten.

2. Vorbereitung / 2.2 Umweltvorbereitung nutzen
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3. Verwendung des Produkts / 3.1 Verwendung der Schaltflächen 

HINWEIS: Beaufsichtigen Sie den Roboter während der ersten Reinigung und helfen Sie ihm, wenn Probleme auftreten.

Start/Pause-Taste
Einmaliges Drücken: Start/Pause
3 Sekunden lang gedrückt halten: 
Aufrufen des Wi-Fi-Pairing-Modus

Bei der ersten Reinigung erstellt der Roboter über 
LDS automatisch eine Karte. Nachdem die Karte 
erstellt wurde, reinigt der Roboter jeden Wohn-
bereich auf die gleiche Weise.

Rückgabe- und Ladetaste Während des Reinigungsvorgangs kann der Host 
erkennen, dass seine eigene Leistung nicht mehr 
ausreicht, automatisch den Modus "Rückkehr zum 
Laden" starten und automatisch eine Ladestation 
zum Aufladen finden.

Sie eignet sich für die Bodenumgebung, in der 
der Müll relativ konzentriert ist, und die Haupt-
maschine führt eine punktuelle Reinigung in dem 
festgelegten Bereich durch.

Taste für den Festpunktmodus
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3. Verwendung des Produkts / 3.2 Indikator Bedeutung

Roboterstatus Indikatorstatus WiFi-Anzeigestatus

Reinigung

Pause/Bereitschaftszustand

Batterie schwach – automatische Rückgabe 
und Aufladung

Reinigung abgeschlossen - automatische
Rückgabe und Aufladung

Aufladen

Aktivieren des Wi-Fi-Kopplungsmodus

Blaues Licht an

Blaues Licht an(14% oder mehr Ladung)

Blaulicht ist blinken
(blaues Licht mit voller Leistung leuchtet immer für 10 Sekunden und erlischt dann)

Rotes Licht an

Blaues Licht an

Blaues Licht an

Ohne Netz ist das blaue Licht aus; 
mit Netz, blaues Licht leuchtet.

Blaulicht ist blinken

Mit Wi-Fi verbinden Blaues Licht an Blaues Licht an

Fehler Rotes Licht leuchtet/blinkt
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3. Verwendung des Produkts / 3.3 Bodenwischfunktionen

HINWEIS:
1. Um die Lebensdauer des Wassertanks zu verlängern, empfehlen wir Ihnen, gereinigtes oder enthärtetes Wasser zu verwenden.
2. Verwenden Sie die Wischfunktion nicht auf Teppichen.
3. Entleeren Sie den Wassertank sofort nach dem Wischen.
4. Wenn Sie mit der Wischfunktion reinigen, falten Sie bitte die Ränder des Teppichs um, um eine Verunreinigung des Teppichs durch Fremdkörper auf dem Mopp zu vermeiden.

Öffnen Sie den Deckel des Wassertanks 
und füllen Sie die entsprechende Menge 
Wasser ein.

Schließen Sie den Deckel Anbringen des Mopps an der Mopphalterung

Richten Sie das Wischmodul aus und rasten 
Sie es in die Befestigungslöcher der Mopphal-
terung auf der Rückseite des Roboters ein. Ein 
"Klick"-Geräusch ist zu hören, wenn die Einheit 
an ihrem Platz ist.

Setzen Sie den Wassertank des 
Staubbehälters in den Schlitz an 
der Rückseite des Roboters ein.

Mit dem Wischen beginnen
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Herunterladen und Installieren der "Lefant"-App

Methode I : Scannen Sie den folgenden QR-Code und laden Sie dann die 
App herunter und installieren Sie sie, wie Sie dazu aufgefordert werden.

Methode II : Suchen Sie im App Store nach "Lefant", laden Sie die 
Lefant-App herunter und installieren Sie sie.

3. Verwendung des Produkts / 3.4 App-Download und Konfiguration

Tipps: 
* Befolgen Sie die Anweisungen in der 'Lefant'-App, um sich zu registrieren, 
einzuloggen und den Roboter zu koppeln.
* Bitte vergewissern Sie sich, dass das Mobiltelefon mit Ihrem 
Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist, bevor Sie den Staubsaugerroboter koppeln. 
koppeln.

Beachten Sie, dass der Roboter nur mit 2.4 GHz Wifi funktioniert. 

Lefant_2.4G

Lefant_5G

36



3. Verwendung des Produkts  / 3.5 Wartung—Staubbehälter

* Wenn Sie den Roboter und sein Zubehör reinigen und warten, trennen Sie bitte die Ladeständer.

Öffnen Sie den Riegel der Staubbox und werfen 
Sie den Müll aus.

Tippen Sie auf den hocheffizienten Filter

Entfernen Sie die Staubfilterbau-
gruppe

Mülltonne reinigen

Zur Erinnerung: Waschen Sie den Hocheffizienzfilter nicht mit Wasser ab, sondern klopfen Sie ihn nur leicht ab, um den Staub zu entfernen.

Reinigen Sie das Filternetz

Halten Sie die Entriegelungstaste des 
Staubbehälters gedrückt, um den 
Staubbehälter zu entfernen.
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3. Verwendung des Produkts / 3.5 Wartung—Wassertank

* Wenn Sie den Roboter und sein Zubehör reinigen und warten, trennen Sie bitte die Ladeständer.

Entfernen Sie die Mopphalterung, nehmen Sie den Mopp heraus, waschen Sie ihn mit Wasser und lassen Sie ihn in der Sonne trocknen.
* Wenn Einweg-Trockenmopps verwendet werden, können sie nach dem Gebrauch entsorgt werden.

Wenn Sie mit dem Wischen fertig sind, entleeren Sie das Wasser im Tank.
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3. Verwendung des Produkts / 3.5 Wartung—andere

* Wenn Sie den Roboter und sein Zubehör reinigen und warten, trennen Sie bitte die Ladeständer.

7. Reinigen Sie die Seitenbürste, um zu verhindern, dass sich 
die Haare verheddern.

4. Reinigen Sie das Antriebsrad und 
halten Sie es sauber.

2. Reinigen Sie das Universalrad, 
damit sich die Haare nicht 
verheddern.

6. Reinigen Sie die Antikollisionssensoren, um eine sensible 
Hindernisvermeidung zu gewährleisten.

5. Reinigen Sie die Walzenbürste, um eine reibungslose Reinigung zu gewährleisten.

1. Reinigen Sie den Anti-Drop-Sensor, um die Empfindlichkeit des Sensors sicherzustellen.

8. Reinigen Sie die Ladeelektrode der Dockingstation, um einen 
erfolgreichen Ladevorgang sicherzustellen.

3. Reinigen Sie die Ladeelektrode, 
um eine erfolgreiche Ladung zu 
gewährleisten.
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4. Abnormale Symptome / 4.1 Symptomaufforderungen 

* Wenn das Problem mit den oben genannten Methoden nicht behoben werden kann, versuchen Sie bitte Folgendes: Schalten Sie die ON/OFF-Taste an der Seite ein, um den Roboter 
neu zu starten.

Wenn der Roboter eine Störung hat, leuchtet oder blinkt seine rote Kontrollleuchte, und es werden verschiedene Fehleransagen gemacht. In der folgenden 
Tabelle sind die entsprechenden Ursachen zusammengefasst:

3

2

1

Das rote Licht ist an

No. Lösungen

Bitte reinigen Sie den Abfall in der Walzenbürste.

Bitte prüfen Sie, ob der Seitenbürste verheddert ist und reinigen Sie den Seitenbürste.

Bitte prüfen Sie, ob das Antriebsrad verzwirnt ist und reinigen Sie das Antriebsrad.

4

5

3

2

1

Rotes Licht blinkt

Reinigen Sie die Elektrode und stellen Sie sicher, dass der Originaladapter verwendet wird.

Bitte stellen Sie das Gerät zum Laden in die Dockingstation. 

Versäumen Sie es, ein Dilemma loszuwerden; gehen Sie bitte an einen offenen Ort.

Der Roboter hängt in der Luft. Bitte stellen Sie es auf den Boden.

Prüfen Sie, ob der Roboter eingeschaltet ist.

Spracheingabeaufforderung

The rolling brush is not working. Please check 

4 Die Mophalterung hat sich gelöst, bitte setzen Sie die Mophalterung wieder auf den Roboter.Mop missing. Please install again

The side brush is not working. Please check

The wheels are not wokring. Please check 

Abnormal charging voltage. 
Please use the original power adapter to charge. 

low battery. Can't return to charging dock. 
Please put me back to the charging dock to start charging

I am stuck, please help me out

I am suspended. Please put me back on the ground

Unable to start charging. Please toggle the power 
button on the side of robot to try again. 
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4. Abnormale Symptome / 4.2 Fehlerbehebung

* Wenn der Fehler nicht gemäß der Vorgehensweise in der Tabelle behoben werden kann, wenden Sie sich an unseren Kundendienst.

Bitte beachten Sie das Kapitel des Handbuchs [App-Download und Konfiguration].

Abnormale 

Reinigung

Es wird empfohlen, Verbrauchsmaterialien regelmäßig auszutauschen, wie beispielsweise Hochleis-

tungsfilter (HEPA), Vorfilter, Seitenbürsten usw.

Zur Reinigung des Roboters lesen Sie bitte das Kapitel [Wartung] des Handbuchs.

Kann keine 

Verbindung zur 

App herstellen

Schwierig zu 

Rückgabe und 

aufladen

Kann nicht 

aufgeladen 

werden.
Es wird empfohlen, dieses Produkt häufig zu verwenden. Wenn der Akku wegen längerer Nichtbenutzu-

ng nicht geladen werden kann, wenden Sie sich bitte an einen Kundendienstmitarbeiter.

Stellen Sie sicher, dass die Ladeelektrode des Roboters und die Ladestation vollständig angeschlossen 

sind und reinigen Sie die Ladeelektrode des Roboters und die Dockingstation regelmäßig.

Überprüfen Sie, ob beide Enden des Netzteils angeschlossen und normal eingeschaltet sind.

Weitere Informationen finden Sie im Kapitel [Umgebungsvorbereitung verwenden] des 

Handbuchs.Wenn die häusliche Umgebung zu komplex ist, empfiehlt es sich, mehrere  Ladeständer  zu 

verwenden.

Bitte überprüfen Sie, ob die Ladebasis an das Stromnetz angeschlossen ist. Bitte Sie die Position der 

Ladebasis nicht, wenn der Roboter in Betrieb ist.

Bitte stellen Sie die Ladestation auf eine offene und ebene Fläche.

Wi-Fi-Kopplungsmodus nicht aufgerufen

2,4-GHz-Netzwerk wird nicht verwendet.

Verstopfung der Reinigungskomponenten

Staub auf Sensoren und anderen Komponenten

Falsche Positionierung der Ladestation

Die Ladeständer wird ausgeschaltet oder 

manuell bewegt

Das Haus ist zu groß und die Umgebung ist 

komplex

Lassen Sie den Roboter von der Dockingstation reinigen.Der Roboter reinigte nicht von der Andockstation

Das Netzteil ist nicht angeschlossen oder der 

Stecker ist locker

Schlechter Kontakt zwischen Roboter und 

Ladeelektrode der Dockingstation

Batterieverschlechterung durch nicht lange 

Nutzung

Mögliche UrsacheSzenarioS/N Lösungen

1

4

2

3

Halten Sie die Start/Pause-Taste 3 Sekunden lang gedrückt: Wechseln in den Wi-Fi-Kopplungsmo-

dus.Bitte beachten Sie das Kapitel des Handbuchs [App-Download und Konfiguration].

Treten im Bewerbungsprozess des Produktes folgende Probleme auf, können Nutzer diese durch Vergleich und Nachfrage selbstständig lösen.
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Hinweis: Da das Produkt ständig verbessert werden muss, hat das tatsächliche Produkt Vorrang. Unser Unternehmen behält sich das Recht vor, das Produkt zu aktualisieren.

5. Technische Parameter

Produktmodell

Nenneingangsstrom

Modell der Dockingstation

Netzteilmodell

Netzteil Nenneingangsstrom

Aus/Standby-Modus Stromversorgung

Vernetzte Standby-Stromversorgung

Netzteilausgang

Eingangsspannung

M1

19V 1A, 19W 

C1.5

AD-0191900100EU

100-240V~ 50-60Hz 0.5A

Weniger als 0.5W

Weniger als 2.00W

DC 19V, 1A, CLASS II

Ausgangsspannung 1A19V
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Gewährleistung

Diese Garantie umfasst die Reparatur oder den Austausch des Störungsgeräts nach Ermessen unseres Unternehmens für einen Zeitraum von 1 Jahr. 
Außerdem ist dieses Zertifikat ungültig, wenn es geändert wird. Die Seriennummer sowie das gesamte Zubehör müssen angegeben werden, um eine 
Garantie zu erhalten. Bitte füllen Sie das unten stehende Formular korrekt und vollständig aus.

Wichtig:
Verpacken Sie das Produkt bei der Rücksendung sorgfältig, um Transportschäden zu vermeiden. Transportschäden fallen nicht unter die 
Garantie und liegen in der alleinigen Verantwortung des Käufers. Für Schäden oder Verluste, die nicht durch diese Garantie abgedeckt sind oder außerhalb des Garantiezeitraums 
auftreten, ist eine Gebühr zur Deckung der Kosten für Handhabung und Versand erforderlich. 
Alle diese Gebühren und Kosten gehen zu Lasten des Käufers.
Ausschluss
Sofern nicht schriftlich vereinbart, gilt die Garantie nicht, wenn sich die Mängel auf Folgendes beziehen:
• Verbrauchsteile wie Filter, Bürsten usw., die einem normalen Verschleiß unterliegen und regelmäßig gewartet und / oder ausgetauscht 
werden müssen, um die ordnungsgemäße Funktion Ihres Geräts zu gewährleisten.
• Mängel, die durch unsachgemäße Handhabung oder Verwendung oder durch Unfälle, Missbrauch, Vernachlässigung, Feuer, Wasser, 
Beleuchtung oder andere Naturereignisse, externe Quellen wie Wetter, Stromausfälle oder Spannungsspitzen verursachte Schäden 
verursacht wurden.
• Unsachgemäßer Betrieb oder Wartung, nicht gemäß den Produktanweisungen oder dem Anschluss an eine unsachgemäße Spannungsversorgung verwenden.
• Unfall, Missbrauch, fehlerhafte Anwendung oder unbefugte Reparatur, Änderung oder Demontage des Produkts.
• Wenn das Produkt nicht angemessen für den Transport verpackt wird.
• Verwendung von Teilen, die nicht den Produktanweisungen entsprechen.
• Verwendung von Teilen und Zubehör, die nicht von unserem Unternehmen hergestellt oder empfohlen wurden.
• Verwendung in einer gewerblichen Umgebung, da das Produkt nur für den privaten Gebrauch bestimmt ist.
• Folgeschäden und Nebenschäden.
• Alle Produkte, die bei nicht autorisierten Händlern / Wiederverkäufern gekauft wurden.
• Produkte, die außerhalb des Kauflandes verwendet werden.
• Verlorene und / oder gestohlene Produkte.

Kontonummer:

Ordnungsnummer:

Kaufdatum:
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